
Randi 
Robertso 
utrolige 
historie: 
I dag bor Randi i en koselig ene
bolig i Tønsberg. Men fangen
skapet i Sovjet har for alltid satt 
sine spor, sier hun. 

11 9/f,2 forelsket norske Randi (19) seg i 
en tysk soldat. Da Alois faH .. ~d Sta.iin
grad, reiste hun ned til TysKL:ilnd for å 
besøke hans foreldre. Det ble første 
etappe på en reise som skulle bringe 
jenta fra Tønsberg til Stalins Sovjet
unionen - til et grusomt liv som straff-
~-'lnge i Sibir. Randis historie er like 
utrolig som den er sann ... 

~Flandi (68) fra Tønsberg feiret 
Jul i sibirsk fangeleir: 
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D
et er natt - langt inne i Si
birs vinterskoger. Og så 
kaldt at jentene rundt bålet 

innbiller seg at stjernene er frosset 
east på himmelen. 

En av dem reiser seg. Hun har 
bo ms ete, grå fangedrakt, et skjerf 
surret rundt hodet. Hun slår den 
ene armen ut: 

- Er ikke kjolen min nydelig? 

N.U. nr. 52-91 

Den er i rød krepp, med påsydde 
paljetter. Og se her, [orklarer hun. 
- Ekte silkestrømperl 

Det er latter og muntre kommen
tarer fra de andre jentene. 

En etter en viser de [rem staskjo
lene sine, hårfrisyren, forteIler hva 
de har spist og drukket, hvilke sal
mer de har sunget, hvilke gaver de 
nettopp har pakket ut. 

Tekst og 
foto: 
Anlaug 
Sanderød 

I Stalins Sovjetunionen er det 24. 
desember og en hvilken som helst 
natt ror proletarer, kamerater og 
strafTanger. Men [or jentene rundt 
bålet er det j ulaClen. 

De kommer era Estland, Latvia, 
Ukraina, Polen, Tyskland. En av 
dem, f~l!lge nr. E 502, heter Randi 
og er norsk. Hun er mager og mørk 
og i midten av 20-årene. 

Tegning: Harald Nygård 

Julaften i Sibir. Omkranset av 
snøtunge grantrær, bevæpne
de vakter, med ulvehyl i det 
fjerne drømte fangene om det 
livet de hadde forlatt. 

l dag feirer den 68 år gamle kvin
nen jul sammen med barn og bar
nebarn. 

- Men den gangen, sier hun, -
satt jeg med de andre Cangene, 
drømte om jul, fantaserte, diktet, 
mintes - og visste at vi høyst sann
synlig aldri kom til å oppleve noen 
jul igjen. 

Svært m overlevde oppholdet i 
Sibir. De dode av sykdom, sult, 
utmattelse, ulY'kker, eller ct skudd i 
ryggen dager før de skulle frifinnes. 

Rapporten lød alltid: «Skutt un
der fl uk tCorsøk ... » 

- Hadde verden glemt oss? satt 
vi og undret. Eller tenkte den på 
oss på en natt som denne. Kunne 
den i det hele tatt forestille seg at 
det satt en liten flokk kvinner et 
sted i utkanten av menneskeheten 
og prøvde å lære hverandre barne
sanger. Omgitt av skog, bevæpnede 
vakter, streifende ulveflokker -
med bare stjernene som jule
pynt ... 

Krig og kjærlighet. 

Randi Robertsons historie er 
lIke utrolig som den er sann: 

Den handler 011\ en ung kvinne som 
var p{1 reil ! ,;' !'l'il lid og som i 
tillegg var på gal Side. HIlD fikk 
betale en forferdelig pris. 

Randi vokste o[lP i Tønsberg. 
Hun var 16 ill' gammel da den an
nen verdenskrig brøt ut. 

- .kg var en dagdrømmer, [or
teller hun. - Altfor spontan og 
altCor ung. Naiv som min mor plei
de å uttrykke dct. 

Randi traff en ung tysk soldat, 
og i en kort tid - før Alois ble 
sendt til østfronten - svermet de 
hånd i hånd i Tønsbergs gater. Han 
falt ved Stalingrad, og da han ble 
funnet, lå det et bilde av Randi i 
innerlommen i uniformen hans. 
Med navn og adresse. Det ble sendt 
hjem til hans [oreldre i Tyskland. 

- De skrev til meg og sa at jeg 
var velkommen ned til dem når jeg 
måtte ønske. De ville så gjerne tref
fe sin sønns siste kjæreste. 

Det er lett å være etterpåklok, 
sier Randi tankefullt. - Jeg hadde 
ingen begreper om politikk. I dag 
vet jeg at det var galt av meg. Men 
den gangen reiste jeg. 

Randi ble i Tyskland. !\ v to 
grunner. Hun hadde brakt skam 
over sin egen I'amilic hjemme i Nor
ge. Og hun trall en ny mann, en 
østerriksk (a nn legestuden t som het 
Willi Benedikt. 

Forfulgt av skjebnen. 

Han ble min Corlovede, min 
mor, far - alt jeg hadde av 

[amilie. Det er Lill å tenke på, fort
setter hun, -men i dag kunne WiJli 
og jeg hatt barn og barnebarn. Vi 
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Willi Benedikt, Randis østerrik
ske forlovede. Våren 1945 dro 
han til fronten. De så hverandre 

?Idri igjen. 

~ 
Æne ha levd et godt og fredelig 

liv i en østerriksk forstad. Men i 
hele mitt liv har jeg følt at skjebnen 
har jaktet på meg. Har den kunnet 
gi meg et knyttneveslag, har den 
gjort det. 

Ml:n jeg har hatt en skytsengel 
med meg også, sier hun. - Jeg har 
alltid hatt (nIelsen av ai i\1i'is. ll:;n 
første kjæreste, han som var årsa
ken til at jeg valgte feil, på en eller 
annen måte har villet gjøre det godt 
igjen. Han har stått over meg i 
svarte fengselshull fulle av rotter og 
ekskrementer, fulgt meg på de uen
delige fangetransportene gjennom 
Sovjetunionen, hvisket meg trøs
tende ord i øret når jeg er blitt 
sparket og slått: «Dette greier du, 
Randi. Husk at jeg er hos deg.» 

/....- , 

Flukt og arrestasjon. 

Nå skulle Randi så snart som 
mulig gifte seg med Willi. 

Men i april 1945 så hun ham for 
siste gang. Willi dro tilbake til den 
r- lienske fronten hvor han var sta
"J ...nert. Randi var alene i Wien 
uten noe gyldig, norsk pass da de 
allierte styrkene omringet byen. 

- Bombene, geværknatringen, 
skrikene ... Jeg ser ennå for meg 
den blodrøde himmelen. Jeg løper 
gjennom gatene. Kanskje rekker 
jeg frem til stasjonen. Kanskje er 
ikke det siste toget ut av byen gått. 
Jeg har en veske med penger -
10000 kroner jeg hadde fått av 
Willi - og en liten koffert med 
klær. I det tomme huset til svigerfa
milien min ligger en lapp: « Vi har 
satt igjen en sekk poteter til deg. 
Grei deg som best du kan.» 

På stasjonen treffer Randi noen 
soldater. De tilhører en tysk mot
standsgruppe, viser det seg senere. 
En av guttene heter Stephan Lich
tenberger. Sammen med ham flyk
ter hun til Heinfeldt og videre til 
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Randi var en ung, vakker kvin
ne på 22 år da hun ble tatt til 
fange av russerne i 1945. 

Eisenstadt ved den ungarske gren
sen. 

- Vi gikk i dager og netter. Til 
slutt sa jeg til ham: «Nå legger jeg 
meg ned på veien og dør.» «Hvis du 
prøver,» svarte han, «skyter jeg deg 
gjennom hodet.» Det ble alltid til at 
jeg gikk noen skritt videre, sier 
Randi med et lite smil. - Og veien 
foran oss var bng, lang med luft
speilinger av fYlilt og vann. 

Endelig var v i Cremme i Stephans 
landsby. Vi ble tatt varmt imot av 
foreldrene hans, og det ble dekket 
opp for oss med hvitt, duftende 
brød, flesk og egg. Jeg spiste som 
en ulv. Jeg sovnet der jeg satt, rett 
opp og ned på stolen med brødski
ven i hånden. Og våknet av et ge
værløp som presset mot ribbena 
mine. En russisk kommandostem
me ropte: «Spion ka! Spion ... » 

Den lange veien til Sibir var be
gynt. 

Forhør og fangenskap. 

D et var en lovløs tid, disse må
nedene mellom krig og fred. 

Selv ble jeg satt i harde forhør dag 
og natt. Jeg ble slått og truet. Jeg 
skulle skytes, henges med bena opp 
og hodet ned, fikk jeg høre. Rus
serne tok pengene jeg hadde fått av 
Willi. Hvor hadde jeg fått dem fra? 
Var det lønn for spionasjearbeidet 
mitt? Hva hadde jeg gjort? Hvor 
mye visste jeg? Fortell, fortell ... 

Randi lar fingeren gli over nese
ryggen. Det er en bulk der fremde
les etter en russisk knyttneve. 

Det hvite lyset skar i øynene. 
Den dag i dag kan Randi høre de 
harde stemmene. Hun ble flyttet fra 
det ene pwvisoriske fengselet til 
det andre, stort sett var det okku
perte bondegårder og privathus. 
Hun ble stengt inne med andre 
kvinnelige fanger. På det verste var 
det 35 damer på et 30 kvadratme-

ters rom. I en kald kjeller, uten 
madrass og sengetøy. Med en stin
kende bøtte i hjørnet hvor de gjor
de sitt fornødne. 

Død og nedverdigelse. 

En av fangene var ungarsk grev
inne. Det var måneder siden 

hun ble arrestert i sitt hjem i Buda
pest. Hun gikk fortsatt rundt i den 
skitne morgenkåpen sin. Beltet 
hadde russerne tatt fra henne, min
nes Randi, av redsel for at hun 
skulle henge seg. Grevinnen hadde 
ikke vært til avhør, visste ikke hva 
hun var anklaget for. Hun satt hele 
tiden og masserte ansikt og hals, 
nevrotisk redd for å få dobbeltha
ke. 

Det var mange vilkårlige arresta
sjoner. Utallige uskyldige mennes
ker gikk med i dragsuget. De fleste 
bukket under før eller senere. Gip
sy, Vera, Maria, grevinnen med 
den innbilte dobbelthaken. Hvem 
av disse første fangevennene hen
nes overlevde? Overlevde noen i det 
hele tatt? Randi skulle få mange 
venner i årenes løp. De døde også i 
løpet av disse årene. 

Søvnløshet, sult, tørst, tyfus, 
skitt og atter skitt. Lusene som fikk 
deg til å klø deg til blods. I denne 
første tiden av fangenskapet sa 
Randi farvel til livet og goddag til 
døden. Sannsynligvis var det klokt 
a v henne å innstille seg på det 
knallharde ingenmannsL!I"ld hun 
nj iS1Kk inn i. 

Etter paragraf 58 i Stalins su-af.· 
klov hadde hun fått 10 år for kont
rarevolusjonær virksomlj~L. Hun 
skulle sone dem i SO\j'_'1 '-lIssiske 
fangeleirer. -

Men det levende, skjønne livet 
skulle likevel spille henne et siste 
puss. 

Laila. 

I løpet av få måneder ble jeg de
portert fra det ene fengselet til 

det andre. Fra Ungarn til Østerri-

Randi er 68 år. Hun sliter med 
dårlig helse - senvirkninger et
ter et beinhardt fangenskap. 
Men jernviljen er den samme, 
sier hun. 

ke, fra Romania til Od ess a ved 
Svartehavet. Derfra til Kiev i 
Ukraina. Forholdene var grusom
me. Folk døde som fluer under de 
harde transportene. Underernæ
ring, sykdom, drap og selvmord -
det var s~ \Jlange måter å dø på. 
Selv var jeg 1,70 meter høy og veide 
40 kilo. Jeg hadde mistet menstrua
sjonen. Jeg var radmager med opp
svulmet mage. Jeg lå på fengselssy
kehuset og trodde ormer spiste meg 
opp fra innsiden, at det var min tur 
nå. Og det var i grunnen greit. I 
stedet fikk jeg høre at jeg bar et 
barn, Willis barn, at jeg var åtte 
måneder på vei. 

Laila ble født 6. januar 1946 -
på den gamle russiske julaften. 

- Hun veide tre kilo, og det var 
isroser på vinduene, minnes Randi. 

Jeg fikk føde på et sivilt sykehus. 
Utrolig nok fikk jeg ligge der i to 
måneder før jeg måtte dra tilbake 
til leiren. Med god mat og god pleie 
frisknet jeg etter hvert til, forteller 
hun. 

Hjelpen som aldri kom. 

M en hva med barnet hennes? 
Laila ble med Randi inn bak 

piggtråden igjen. Hun var en nyde
lig baby, hun smilte - og lo før hun 
fylte fire måneder. Hun hadde sto
re, blå øyne, som bare ble større 
etter hvert '\,'11 kroppen ble tynne
re og ansiktet mindre. Et halvt ;lr 
gammel !t,,(L!~ hun bare lagt på Sl-lo 

en kilo. Sommeren korn og gjorde 
henne brun, men det var en sy!. 

. brunfarge r;'1ngekvinnene Jaget 
barnetøy av slJiUne stoffer, av 0PP
sprettede ,:~ii:llnrrakker. Laila fil, L 
all den varmen og maten som kun
ne skaffes til veie. Likevel visnet 
hun bort av sykdom og underernæ
ring. Hun ble åtte og en halv må
ned gammel. 

- Jeg holdt henne i armene 
mine, forteller Randi. - Øyelokke
ne hennes vibrerte noen sekunder. 
Hun hikstet etter luft. Det gikk 
lenger og lenger tid mellom hvert 
hikst. Med en liten grimase som 
godt kunne ha vært et smil, døde 
hun. 

Randi hadde for lengst fått 
smuglet ut et kort til Norge hvor 
hun skrev at hun trengte hjelp fordi 
hun ventet barn. Mange leste kor
tet, moren hennes, politiet i Tøns
berg, U tenriksdepartemen tet. 

- Ingen løftet en hånd for å 
hjelpe. Ikke den gangen. Ikke i lø
pet av alle mine kommende år i 
Stalins døusl(;irer. Jeg fikk ingen 
pakke. Ingen brev. Ingenting, sier 
Randi med et ansikt som er grimet 
av bitterhet. 

- Og tårene mine frøs etter 
hvert til is. Hvis et gevær kunne 
lades med frosne tårer, hadde jeg 
selv skutt meg ut av det grusomme 
landet kalt Sovjetunionen. * * * 

Neste uke: Raudis år i Sibir, mote 
med kjærligheten - og turen tilbake 
til Sovjet 40 år etter. 
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Randi 
Robertsons 
utrolige 
historie: 
Datteren er begravet på ukjent 
sted i Ukraina. Men utenfor det en 
gang så beryktede KGB-senteret 
står minnesmerket over Stalins 
ofre. Her kan Randi endelig få 
gråte. 

Fra 1945 til 1953 satt Randi Robertson (68) i 
sovjetisk fangenskap. Sammen med andre 
ulykkelige ble hun transportert fra fangeleir 
til fangeleir over de veldige sovjetiske land
områdene. Siste stasjon var Sibir - et is-

/-l'aldt, umenneskelig mareritt hvor de fleste 
døde - eller ble drept. Randi overlevde. 

I dag - 40 år senere - reiser Randi tilbake 
til Moskva. For å minnes sine tapre med
-·~nger. For å gråte ved sin datters grav . .. 

- Jeg hadde så store drømmer 
en gang, sier Randi Robertson. -
Men om jeg ikke fikk noe lykkelig 
liv, ble det i alle fall interessant 
nok ... 

H
orisonten er gyllenrød og 
skydekket under oss hullet. 
De glitrende lysene fra 

Moskva kommer nærmere og nær
mere etter som flyet vårt går ned 
for landing. 

Randi Robertson fra Tønsberg 
er på vei tilbake til fortiden. Til en 
grå, uanselig stein som ligger uten
for det tidligere KGB-senteret. I 
hjertet av det som en gang var Sta
lins hovedstad. Steinen er minnes
merket over de tusener på tusener 
som døde i sovjetiske arbeidsleirer. 
Randi kunne vært en av dem. 

Hun var 22 år, nyforlovet og gra-

vid fredsvåren 1945. Men hun be 
fant seg på gal side - i Tyskland 
Og kjæresten hennes var østerriker 
Randi ble tatt til fange av russisk, 
soldater. Uten lov og rett ble hUI 
idømt li års straffarbeid i Sovjet 
unionen. For kontrarevolusjonæ 
virksomhet. 

I en arbeidsleir i Kiev, Ukraina 
fødte hun datteren Laila. Atte må 
neder gammel døde barnet av un 
derernæring. 

Fangevokterne tok Laila me< 
seg. La henne i en altfor stor vok 
senkiste. Og begravde henne uten 
for leiren. 
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Minnesteinen i Moskva er det 
nærmeste Randi kan komme noen 
gra v overhodet. 

En menneskernaskin. 

Den gangen for 45 år siden var 
jeg hat, svart hat. Blodårene 

mine var rør. Hjertet mitt en dyna
mo som pumpet hatet rundt i en 
arbeidsmaskin. Hvorfor fikk jeg 
ikke dø sammen med min datter') 
J eg var jo død allerede .. _ 

I løpet av de åtte-ni årene i fan
genskap fraktet Randi byggmate
rialer på betongskjelett, balanserte 

N.U. nr. 1-92 

100 meter over bakken'Lltel~ sikker
het. Med en kropp som en blodka
ke av moskitostikk ham'l-et hun 
jernbanesviller i brennende soL 
Hugget tømmer i 40 graders kulde. 
Sprengte tunneler i Gellet. . 

Det grusomste var kanskje fan
getransportene. 

- Noen måneder etter Lailas 
død skulle jeg deporteres videre 
innover i landet. Til en leir ved 
Arkhangelsk lenger nord. En syke
søster sa: «Du er i en bra leir nå, 
Randi_ Reiser du herfra, risikerer 
du å havne i et større helvete. Kan
skje til slutt i Sibir.» 

Tekst og 
foto: 

Anlaug 
Sanderød 

Samt private 
bilder 

H un tilbød seg å sette en sprøyte 
parafin i benet mitt. Det betydde 
betennelse, kanskje amputasjon_ I 
verste fall koldbrann_ Men under 
enhver omstendighet utsettelse_ 
Det var vanlig at fangene <~ukset» 
på seg skader og sykdommer for å 
redde livet. Dog med det samme 
livet som innsats. Men jeg orket 
ikke være i den leiren hvor jeg had
de mistet datteren min. Jeg hadde 
en sentimentalitet jeg såvisst ikke 
hadde råd til. Det skulle jeg tids
nok få erfare. Dessuten, sier Randi 
med et lite smil, - var jeg nok redd 
Cor koldbrann likevel. Om livet var 

.-.... 
I 1953, kort før hun ble satt fri, 
traff Randi straffangen Raoul. -
Han ble min store kjærlighet. Men 
også ham skulle jeg miste, sier 
hun. 

forCerdelig, hang man ved det nal
det kom til stykket. 

Tok vare på baby tøyet. 

Med Lailas baby tøy samlet i 
små poser under fangeklær

ne ble Randi lempet inn i en primi
tiv kuvogn. Sammen med politiske 
Canger, som henne selv. Og livsfar
lige kriminelle. Den iskalde, Corsul
tede turen skulle ta tre uker. 

- Jeg husker en gammel dame. 
Hun stirret pa meg med et inn
skrumpet ansikt, med et blikk som 
var sluknet og uten uttrykk. Den 
tannløse munnen beveget seg hele 
tiden. <<Jeg har drept mennesker. 
Jeg dreper gjerne igjen,» vislet hun 
mellom smale lepper. «Gi meg mat
posene dine." 

Jeg hadde allerede opplevd å bli 
sl,ttt ned l-or brødskalker, I"orteller 
Randi. - .leg visste at hun snakket 
sant. 

Men del ble underlig taust blant 
de kriminelle da de så at «maten» 
var baby tøy. Ogjeg fikk være i ("red 
på resten av den transporten. 

Fangevoktere var en ting. De 
kunne være Carlige. På en dtll-lig 
dag drepte de deg for en brtl beve
gelse. Men enkelte medfanger V;lr 
minst like f"arlige. 

Tøft kameratskap. 

F or il overleve jobbet jeg alt jeg 
maktet. Jeg fylte arbeidskvo

ten. Fulgte krav og reglementer. 
Jeg ble smart og smidig, voktet på 
meg selv - og på andre. Likevel 
hadde jeg aldri overlevd hvis jeg 
ikke hadde vært en god kamerat 
blant kamerater. 

For Randi sto nederst på rang
stigen hvor hun kom. Hun var noe 
så fremmed som norsk. Hun hadde 
ingen landsmenn å stølte seg til. 
Det kom heller aldri livstegn fra 
Norge. 

Men hun CII'-;';' hjelp fra medfang
er. Et neskestykke, en brødbit var 

! Forl.\". side 76 ) 

31 

.~~. --~--------- ---------

SNO

Stiftelsen norsk Okkupasjonshistorie 
 



tåle skuffelser. Men jeg har j, 
mange gleder også. Jeg er fris} 
sterk og har mange venner 
våkn~r hver morgen og føle; 1 
~entnmg for den nye dagen S( 
lIgger ubrukt foran meg. Og så If 
!?e jeg føler det, er iallfall livet vel 
a leve! * * 

Endelig kan jeg . .. 
( Forts. fra side 31) 

med på å holde liv i henne. D 
magre matrasjonen ellers var hv( 
ken ti.1 ~ leve eller dø av. Og sl, 
Ikke tIl a jobbe hardt på. 
. - De dårlige kameratene de 
Imot, kunne bli drept. Slått; hj< 

I Druknet. i latrinen. Det var bei. 
I h~rd JUStIS fangene imellom. Samt 
. dlg var det en underlig form fe 

rettferdighet på det beste: Det v, 
en for alle og alle for en. I alle fall 
det ~et du hørte hjemme. 

'::'Kjørbuk og bloddoping. 
Kosten var elendig, som sag 

Sulten forferdelig. Og skjø 
buk var en vanlig lidelse. 

.r enkelte leirer ble det laget vit~ 
mm;g av gjæret deig til os~ 
Andrt: steder måtte vi selv vær 
oppfinnsomme, lete frem frisk 
gran skudd og plantevekster om v~ 
:~n, ~krape k~aen av trær~e og ty!, 
b pa den. Likevel var VI kronis 
underernærte. Noen ganger ble " 
dopet med vårt eget blod. Det bl 
lappet blod fra høyre lår og satt inl 
e~~nstre. Det skulle gi oss nye kref 

V.i hadde hverken bind, toalett. 
laplr eller skikkelig undertøy. Mer 
len som hadde en synål, var rik. VI 
lro vatten ut av fangejakkene og 
nodde den til tråder. 
Skulle vi være fine, sminket vi 

'ss med kalken fra veggene og 
'rukte vedkull rundt øynene. 

Fangene fikk dessuten utdelt lu
~kam1""<>r for å holde det vrimlen
e su: ipet i sjakk. De kvinnene 
1m Ikke greide det, fikk barbert 
ort alt kroppshåret når det· var 
lsk, hver tredje uke omtrent 
Men å komme ut fra badet ribbet 

>m en. kylling ble for mye for en
;Ite. o . var samtidig å ribbe oss 
r var sIste rest av identitet og 
rdlghet. Mange som hadde tålt 
It og sykdom og smerte i lange 
ler, t.ok livet av seg etter en luse
rbermg ... 

Kjærlighet og fangenskap. 
eg ble tøff. Jeg ble en maskin 
som sagt, med et kløktig in~ 

'lk~ for å overleve. Behovet for 
~rhghet, nærhet og kroppskon
t levde kanskje langt inne i meg 

.;vel. Men på et forbudt, bort
:~t sted med syv segl, sier Randi. 
,a hadde heller ikke kjærlighe
rare mulighetene i en fangeleir. 
Imesker som ble glad i hverand
- oft~ var d~ av samme kjønn
atsklIt. K.vmner som ble gravi
fikk aldn beholde barna sine 
ble satt bort til en uviss fremtid.' 
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Likevel ble det handlet og vand
let. Det var et skarve «kjærlighets
marked» for dem som hadde råd. 

- Tundragrevene ble de kalt. 
De var fanger, menn med kriminell 
bakgrunn som hadde jobbet seg til 
en posisjon i leiren. De bodde, spis
te og levde bedre enn oss andre og 
hadde følgelig mer makt. De valgte 
seg også ut de kvinnene de ville ha. 
Og jeg var et ettertraktet bytte. Jeg 
var ung. Jeg var fortsatt vakker, 
forteller Randi. 

En av «grevene» la sin elsk på 
meg. Pavlo het han, en tidligere 
sirkusartist som var anklaget for 
mord. Under andre omstendighe
ter kunne jeg kanskje ha blitt til
trukket av ham. Men tanken på 
den lille datteren jeg allerede hadde 
mistet, var nok til å mobilisere all 
motstand. 

Da Pavlo skulle ha henne ned på 
sengen i «luksusbrakka» si, tok 
Randi en øse kaldt vann og helte 
over den teppebelagte herligheten. 
- Jeg slapp unna. De andre jen tene 
syntes jeg var gal; jeg hadde jo latt 
anledningen til varme og vodka gå 
fra meg samtidig. Og hva slags 
konsekvenser ville den egenrådige 
oppførselen min få? undret de. 

Kort tid etter ble Randi sendt 
videre. Til lrkutsk i Sibir. Det var 
midtvinters - helt i slutten av 1948. 

Randi regnet med at uansett 
hvor lenge hun ble der, ville det bli 
den siste holdeplassen likevel. 

En vemodig skjønnhet. 

D et ble fire år i flere forskj'ellige 
leirer. 

- Merkelig nok; noen av min
nene mine derfra er forunderlig 
vakre og vemodige, sier Randi. 

Et av minnene heter Stjerna, en 
kraftig, raggete arbeidshest som 
Randi hadde ansvaret for da hun 
var kusk ute i skogene. Og selv om 
det var iskaldt å kjøre tømmer i 50 
graders kulde, var det likevel en av 
de makeligste jobbene Randi had
de i Sibir-perioden. 

- Tømmerlassene var tunge, og 
veiene kunne være ufremkommeli
ge. Jeg ser ennå for meg den brede 
ryggen til Stjerna når jeg slår med 
seletøyet. Et lite smell i luften var 
nok. På øyeblikket la hun i vei med 
alt hun eide av muskelkraft. Men 
hesten visste nok like godt som jeg 
at dagskvoten måtte fylles, hvis det 
ikke skulle vanke straff og hardere 
slag. 

- Hadde hun vært flink, stakk 
jeg en neve havregryn borti den 
bløte mulen hennes. Hester var 
også indivi.der, med krav på ekstra
rasjon ... 

Nettene rundt de flammende 
leirbålene, hvor fangene krøp tett 
sammen rundt varmen. Lysreflek
sene i den hvite snøen. Og de lang
trukne hylene fra ulvene som' ikke 
våget seg inn i lyssirklenevåre. Det 
kunne vært flotte kulisser til en 
film. Et drømmemotiv for en 
kunstmaler. Det har jeg tenkt i et
tertid, sier Randi med et lite smil. 

Men våren var den fineste årsti-
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den, da snøen smeltet og et vell av 
skogblomster kledde marken mel
lom granstammene. Denne tiden ga 
Randi en særegen frihetsfølelse 
midt i trelldom og fangenskap. 

DødslengseL 

Jeg var blitt dømt til ti års straff
arbeid. Men jeg hadde ingen 

illusjoner om å bli fri noen gang. 
Altfor ofte hadde jeg opplevd at 
fangene ble skutt dager før frifinn
elsen. De ble beordret over på for
budt område av vaktene. Deretter 
skutt i ryggen. Dette ble rapportert 
som «skutt under fluktforsøk», sier 
den hvithårede kvinnen foran meg. 

Dette ble også en måte å ta sitt 
eget liv på for de fangene som ikke 
orket mer slavearbeid, som ville 
forkorte sine lidelser. De slapp hva 
de hadde i hendene og la på sprang 
ut i skuddlinjen. Noen ganger fikk 
de en kule mellom skulderbladene. 
Andre ganger ikke. 

Det var våren 1953. I den beryk
tede leir 270 i Sibir i Teichet-dis
triktet. Josef Stalin var død kort tid 
i forveien. Det gikk rykter om am
nesti - frifinnelse for et ukjent an
tall fanger. 

- Jeg hadde sterke humørsving
ninger denne våren. Veien mellom 
håp og svart fortvilelse var uhygge
lig kort. En dag tenkte jeg: Men du 
blir aldri fri, Randi. Døden er nok 
den eneste friheten som venter på 
deg. 

Det var min tur til å springe i 
døden. Vakten ropte «stopp, 
stopp». Jeg sprang som i feber. 
Vakten la på sprang og tok meg 
igjen. Det var en ung, rødkinnet 
gutt, med kvasst blikk og sammen
bitte kjever. Han beordret meg til
bake i rekkene. Der og da følte jeg 
ingen takknemlighet for skuddet, 
som ikke kom. 

Kort tid etter fikk Randi beskjed 
om at hun hadde fått amnesti. 

Også Raoul skulle jeg miste. 

Den 16. juni 1953 forlot Randi 
Sibir. Neste stopp var en 

samleleir i Rybinsk, 25 mil utenfor 
Moskva. 

- Det tok lang tid før jeg fattet 
at jeg snart var en fri kvinne. I de 
tre neste månedene ventet jeg hele 
tiden på en motmelding. 

Men det ble tre spesielle måne
der likevel. 

- Vi slapp å arbeide. Oppgaven 
vår var å spise, hvile, ha det godt. 
Sovjetstaten ville ikke vise utmag
rede straffanger frem for den frie 
verden. 

I Rybinsk var det også mange 
mannlige fanger. Blant dem var 
Raoul, en høy, flott finne. Han for
elsket seg dypt i Randi. Og hun i 
ham. 

- Til å begynne med var jeg 
skeptisk til alt som het kjærlighet. 
Men Raoul smeltet isen min. Og 
den smeltet fort. Da jeg dro fra 
Moskva hjem til Norge, hadde vi 
bestemt oss for å gifte oss. Men han 
ble holdt tilbake, sier Randi med 

(Forts. side 93) 

Endelig kan jeg . .. 
(Forts. fra side 77) 

vemod. skrevet over ansiktet, _ og 
sen~t tIl en ny fangeleir. Inge-If viss
te nar og om han ville komme ut. 

Da Raoul vendte tilbake til fri
heten tre år senere, var Randi gift 
og mor til en liten gutt. Hun hadde 
starte~ på veien tilbake til et nor
malt hv. 

- Den veien går jeg fortsatt sier 
hun. - Og jeg vet at jeg aldri kom
m;r frem. o Fundamentet mitt er 
slatt med paler ned i det landet som 
er; gang het Sovjetunionen. Ingen 
var~om kan vaske bort fortiden og 
alt.Jeg har vært igjennom. Dessuten 
er jeg alene om min spesielle skjeb
ne. Iong~n er heller i stand til å 
forsta, SIer Randi Robertson 

Men i det nye Moskva _ 'foran 
en grå minnestein prydet med I 
blomster, omkranset av lys - grå-
ter hu~. For datteren og fangeven
nene sme som hun har savnet res-
ten av sitt liv. * * *. 
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